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Генеральная Ассамблея 
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Положение на Ближнем Востоке 
 

 Совет Безопасности 
Пятьдесят шестой год 

   
 
 

  Письмо Постоянного представителя Ливана при Организации 
Объединенных Наций от 25 июня 2001 года на имя 
Генерального секретаря 
 
 

 По поручению моего правительства и в дополнение к нашим предыдущим 
письмам по этому вопросу имею честь настоящим направить Вам 
нижеследующий список нарушений, совершенных Израилем против Ливана в 
период с 17 по 24 июня 2001 года. Ливан расценивает эти инциденты как 
продолжение израильской агрессии против ливанского народа и территории. 
 

17 июня 2001 года 

 В 06 ч. 00 м. с израильского катера в территориальных водах 
оккупированной Палестины у мыса Эн-Накура было произведено несколько 
очередей из автоматического оружия среднего калибра по окрестным районам. 

 Между 20 ч. 00 м. и 20 ч. 35 м. два израильских вертолета пролетели над 
оккупированной полосой сельскохозяйственных угодий Мазария-Шебаа. 

 Между 20 ч. 45 м. и 21 ч. 00 м. с израильского катера в территориальных 
водах оккупированной Палестины у мыса Эн-Накура был произведен запуск 
трех осветительных ракет над окрестными районами. 
 

18 июня 2001 года 

 Между 11 ч. 25 м. и 11 ч. 55 м. израильские самолеты пролетали над 
всеми районами Ливана на очень высоких скоростях, преодолевая звуковой 
барьер. 

 Между 20 ч. 55 м. и 22 ч. 50 м. на оккупированной полосе 
Мазария-Шебаа произошло шесть взрывов по непонятным причинам. 

 Между 21 ч. 15 м. и 22 ч. 10 м. два израильских вертолета пролетели над 
оккупированной полосой Мазария-Шебаа. 
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 Между 23 ч. 20 м. и 23 ч. 50 м. вражеские израильские силы с одного из 
постов в районе Айн-эт-Тины в оккупированной полосе Мазария-Шебаа 
произвели выстрелы из нескольких орудий различного калибра, и выпущенные 
снаряды разорвались в полосе сельскохозяйственных угодий и на 
оккупированных сирийских Голанских высотах. 
 

19 июня 2001 года 

 Между 01 ч. 00 м. и 03 ч. 45 м. с израильского катера в территориальных 
водах оккупированной Палестины у мыса Эн-Накура были запущены две 
осветительные ракеты над окрестными районами. 

 Между 06 ч. 00 м. и 06 ч. 15 м. израильские вражеские силы в сторожевых 
постах Рувайса-эс-Суммака и Рувайса-эль-Алям в оккупированной полосе 
Мазария-Шебаа произвели несколько очередей из автоматического оружия 
среднего калибра по окрестным районам. 

 Между 11 ч. 00 м. и 15 ч. 00 м. вражеские израильские силы вели ремонт 
заграждения из колючей проволоки вокруг Биркат аль-Наккара в 
оккупированной полосе Мазария-Шебаа. Они работали при поддержке патруля 
в составе 12 человек на двух автомобилях HMMWV («Хаммер») и одном танке. 

 Между 23 ч. 15 м. и 23 ч. 15 м. с израильского катера в территориальных 
водах оккупированной Палестины у мыса Эн-Накура было произведено 
несколько очередей из автоматического оружия среднего и малого калибров по 
окрестным районам. 
 

20 июня 2001 года 

 Между 12 ч. 00 м. и 18 ч. 00 м. израильский бульдозер производил 
земляные работы вдоль дороги в Мазраат-Фашкуле в оккупированной полосе 
Мазария-Шебаа. 

 В 23 ч. 15 м. с израильского катера в территориальных водах 
оккупированной Палестины у мыса Эн-Накура была запущена осветительная 
ракета и произведено несколько очередей из автоматического оружия среднего 
калибра по окрестным районам. 
 

21 июня 2001 года 

 Между 14 ч. 00 м. и 18 ч. 30 м. вражеские израильские силы у Ворот 
Фатимы вели ремонт заграждений из колючей проволоки. 

 В 22 ч. 50 м. израильские силы произвели с одного из своих постов в 
оккупированной полосе Мазария-Шебаа несколько выстрелов из 120-мм 
миномета по окрестностям Биркат Эн-Наккара в полосе сельскохозяйственных 
угодий. 
 

22 июня 2001 года 

 Между 11 ч. 05 м. и 12 ч. 10 м. два израильских вертолета пролетели над 
оккупированной полосой Шебаа. 

 В течение дня было замечено, что группы рабочих занимались 
строительством жилищ в оккупированном ливанском секторе. 
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23 июня 2001 года 

 Между 00 ч. 30 м. и 00 ч. 35 м. израильские силы выпустили из одного из 
своих постов в оккупированной полосе Мазария-Шебаа осветительную ракету 
и произвели два выстрела из 120-мм миномета по окрестностям поста на холме 
Радар в том же районе. 

 Между 10 ч. 35 м. и 11 ч. 45 м. израильские военные самолеты пролетели 
над Южным Ливаном, Бекаа, Северным и Горным Ливаном на различной 
высоте, преодолев звуковой барьер. Артиллерия ПВО Сопротивления открыла 
по ним огонь в районах, прилегающих к Тири и Айн-Иблу. 

 В 19 ч. 30 м. израильские силы произвели с поста на холме Радар в 
оккупированной полосе Мазария-Шебаа ряд очередей из автоматического 
оружия среднего калибра по окрестностям. 

 В 21 ч. 10 м. с израильского катера в территориальных водах 
оккупированной Палестины у мыса Эн-Накура была запущена осветительная 
ракета над окрестными районами. 
 

24 июня 2001 года 

 Между 11 ч. 00 м. и 12 ч. 05 м. израильские военные самолеты пролетели 
над Бекаа, Шуфом и Южным Ливаном на различной высоте. 

 В период между 19 ч. 05 м. и 22 ч. 40 м. два израильских вертолета 
периодически пролетали над оккупированной полосой Мазария-Шебаа. 

 В 21 ч. 30 м. с израильского катера в территориальных водах 
оккупированной Палестины у мыса Эн-Накура были запущены две 
осветительные ракеты над окрестными районами. 

 В 23 ч. 20 м. израильские силы произвели с одного из своих постов в 
оккупированной полосе Шебаа выстрел из орудия неизвестного калибра 
неизвестным типом снаряда, который разорвался в полосе 
сельскохозяйственных угодий. 

 Эта новая серия израильских нарушений, как и предыдущие нарушения, 
продолжением которых она является, представляет собой вопиющее 
нарушение резолюции 425 (1978) Совета Безопасности и суверенитета Ливана 
и создает угрозу для стабильности региона. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 
документа Генеральной Ассамблеи по пункту 40 повестки дня и документа 
Совета Безопасности. 
 

(Подпись) Селим Тадмури  
Посол 

Постоянный представитель 

 


